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Abstract 

Dit onderzoek onderzoekt de invloed van opleidingsniveau en Nederlandse taalbeheersing op 

sociale integratie en thuisgevoel onder eerste generatie Iraniërs en Somaliërs in Nederland, 

aan de hand van gegevens uit de Survey Integratie Migranten (SIM2020) van het Sociaal 

Cultureel Planbureau. Dit onderzoek is kwantitatief van aard en is uitgevoerd met behulp van 

SPSS. De uitkomsten zijn tot stand gekomen door het toetsen van mediatie modellen door 

middel van het PROCESS-model. 

Uit de resultaten blijkt dat een hoger opleidingsniveau significant negatief correleert met 

sociale integratie en de mate van thuisvoelen bij eerste generatie Iraniërs. Voor de eerste 

generatie Somaliërs geldt deze correlatie alleen voor de mate van thuisvoelen. Nederlandse 

taalbeheersing heeft een positief effect op sociale integratie voor zowel Iraniërs als 

Somaliërs. De resultaten tonen ook aan dat opleidingsniveau positief samenhangt met 

Nederlandse taalbeheersing voor de groep Somaliërs, maar dit is een negatief effect bij 

Iraanse groep.  

Dit onderzoek biedt inzicht in specifieke factoren die de integratie en het thuisgevoel van 

eerste generatie Iraniërs en Somaliërs in Nederland beïnvloeden. De bevindingen dragen bij 

aan het begrijpen van integratieproblematiek en het integratieproces van vluchtelingen in 

Nederland. 

Keywords: Taalbeheersing; opleidingsniveau; integratie; thuisvoelen; vluchtelingen 
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1. Inleiding 

Door de vluchtelingenstromen waar al een aantal decennia sprake van is, huisvest 

Nederland een steeds groter wordende populatie Nederlanders met een vluchtelingen 

achtergrond. Het debat over migratie is al een aantal jaren een veelbesproken onderwerp in 

Nederland. Ook uit de verkiezingsuitslag van eind 2023 bleek dat Nederlandse kiezers 

migratie nog steeds als een groot maatschappelijk probleem evenaren (Klok, 2023). Echter, is 

er in werkelijkheid geen sprake van een explosieve migratiegolf (Fransen & De Haas, 2021). 

In 2023 kwamen totaal 38.375 asielzoekers naar Nederland, in 2022 waren dit er 35.535 

(Centraal Bureau van de Statistiek, 2024). Ondanks deze milde stijging, wilt een aanzienlijk 

deel van de Nederlandse politiek een rem op migratie en het onderdak bieden aan 

vluchtelingen.  

Mede door de komst van vluchtelingen speelt inburgering een essentiele rol in het 

proces van Nederlanderschap. Het doel van succesvolle inburgering is het meedoen - door de 

taal te leren, aan het werk te zijn, actief deel te nemen aan onze samenleving en de 

fundamentele vrijheden en gelijkheden – te respecteren (Ministerie van Algemene Zaken, 

2022) -  dit zou het vluchtelingen makkelijker moeten maken om sociaal te intergreren in de 

Nederlandse samenleving. Het concept van sociale integratie is gerelateerd aan de mate van 

thuisgevoel. Zo vormen de gevoelens van erbij horen een fundamenteel aspect van iemands 

identiteit, echter vergt dit heel wat psychologische inspanningen dit te ontwikkelen en te 

veranderen (Hou et al., 2017). Wat nog belangrijker is, is dat het thuisgevoel, zowel in het 

nieuwe thuisland als in het land van herkomst relevant is aangaande multiculturalisme. 

Hierbij speelt de kwestie of het mogelijk is om een sterk gevoel van betrokkenheid te 

ontwikkelen voor de nieuwe samenleving, wanneer elementen van de oorspronkelijke cultuur 

actief aangemoedigd en gefaciliteerd worden (Hou et al., 2017).  

Een van de factoren wat het focussen op migranten met een vluchtelingen achtergrond 

nu zo interessant maakt is het verschil in opleidingsniveau. Zo blijkt uit onderzoek dat deze 

groep en in het bijzonder Iraanse Nederlanders het vaak op school beter doen dan de klassieke 

migrantengroepen én Nederlanders zonder migratieachtegrond (Dagevos et al., 2022). 

Opvallend is dat meer dan de helft van leerlingen met een Iraanse achtergrond in een 

havo/vwo klas zit (CBS, 2020). Iraniërs worden dan ook beschreven als de best geïntegreerde 

migranten met een vluchtelingenachtergrond (Ghorashi, 2020). In tegenstelling tot veel 
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Somaliërs, die juist veel integratieproblemen ervaren (Van Liempt, 2011) en waarvan een 

groot gedeelte een bijstandsuitkering ontvangt (Centraal Bureau voor de Statistiek, 2015).  

In dit onderzoek zal er gekeken worden naar hoe de hoogte van het opleidingsniveau 

en de beheersing van de Nederlandse taal van impact zijn op de mate van sociale integratie en 

het thuisgevoel in Nederland. Dit effect wordt onderzocht onder de groep eerste generatie 

Iraniërs en Somaliërs in Nederland. De onderzoeksvraag luidt dan ook als volgt: Wat is het 

effect van opleidingsniveau en Nederlandse taalbeheersing op sociale integratie en de mate 

van thuisvoelen onder eerste generatie Somaliërs en Iraniërs in Nederland? 

Onderzoek naar de integratie van vluchtelingengroepen heeft sociologisch 

toegevoegde waarde, aangezien migratie en integratie altijd prominente maatschappelijke 

thema’s zijn geweest. Zowel integratie als migratie zijn relevant voor het functioneren van de 

maatschappij en beide belangrijke politiek thema’s. Door te kijken naar welke rol 

opleidingsniveau en taalbeheersing spelen bij sociale integratie en mate van thuisvoelen, kan 

er een conclusie getrokken worden of dit van effect is op de mate van thuisgevoel en sociale 

integratie en kan hierop worden geanticipeerd, doordat dit zowel politiek al bestuurlijk 

handvatten kan bieden. Deze handvatten kunnen helpen effectief beleid te creëren, gericht op 

succsvolle sociale integratie voor nieuwe en toekomstige vluchtelingen, 

Voorgaand onderzoek focust veelal op de tweede generatie migranten met een 

vluchtelingen achtergrond (Tümen, 2018). Dit onderzoek richt zich op de eerste generatie 

vluchtelingen en in het bijzonder Iraniërs en Somaliërs. Deze groepen zijn nog gering 

onderzocht, in vergelijking tot de klassieke migrantengroepen. Eveneens is deze groep 

kwetsbaarder. Zo is er vaker een positieve relatie gevonden tussen eerste generatie 

vluchtelingen en een gevoel van eenzaamheid (Vang et al., 2021; Koehn et al., 2020). 

Vluchtelingen hebben ook meer kans op mentale gezondheidsrisico's (Schlaudt et al., 2020) 

en hebben meer last van mentale problemen, waaronder posttraumatische stressstoornis, 

depressie en angststoornissen (Pumariega et al., 2005). Een andere interessante aanleiding is 

het feit dat enkele voorgaande studies hebben vastgesteld dat er een verband is tussen 

onvoldoende taalvaardigheid en uitsluiting onder kinderen van vluchtelingen (Osman et al., 

2020).  

De verwachting van dit onderzoek is dat door een hoger opleidingsniveau de mate van 

thuisvoelen en sociale integratie hoger zijn, dan wanneer er sprake is van een lager 

opleidingsniveau, of het niet hebben genoten van een opleiding. Dit, in tegenstelling tot de 

meer klassieke integratietheorieëen. Wanneer taalbeheersing van de Nederlandse taal als 

mediator optreedt wordt de relatie tussen opleidingsniveau en de mate van thuisvoelen en 
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sociale intergatie efficienter getoetst. Taalbeheersing helpt om sociale interactie te kunnen 

verklaren, doordat een betere taalbeheersing voormalig vluchtelingen in staat stelt om meer te 

socialiseren met mensen die de Nederlandse taal machtig zijn. Bovendien zou Nederlandse 

taalbeheersing ook kunnen verklaren of iemand zich meer thuisvoelt, doordat een goede 

taalbeheersing zou kunnen duiden op een betere deelname aan de Nederlandse samenleving. 

Dit is gerelateerd aan verschillende factoren, zowel arbeidsmarkt participatie, politieke 

participatie, maar ook het kunnen volgen van maatschappelijke ontwikkelingen en 

gebeurtenissen. In de literatuur omtrent integratie wordt veelal geschreven over de 

integratieparadox waarbij juist degenen met een betere sociaal-economische positie zich het 

vaakst buitengesloten zouden voelen (Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport, 

2022b; Verkuyten, 2016). Echter, is er ook discussie aangaande dit onderwerp (Van Maaren 

& Van De Rijt, 2018). De integratie paradox veronderstelt factoren die de mate van integratie 

zouden verklaren. Anderzijds is de generaliseerbaarheid van dit concept nog onvoldoende 

onderzocht. Menig onderzoek omtrent de integratie paradox focust zich bovendien op bepaald 

soort migrantengroepen, waaronder arbeidsmigranten uit Oost-Europa of expats (maar, zie: 

Geurts, 2022). Dit onderzoek streeft ernaar om deze relaties te toetsen betreffende migranten 

met een vluchtelingenachtergrond.  

2. Theoretisch kader  
Het migratie en integratie debat in Nederland 

Een van de belangrijkste argumenten voor een asiel en migrantenstop is krapte op de 

woningmarkt, dit zou veroorzaakt worden door de vele vluchtelingen die Nederland 

‘overspoelen’ (Soudagar, 2023). Een andere aanleiding hiervoor zou de verminderde 

toegankelijkheid zijn tot onderwijs en de zorg (Righton, 2022).  

Echter, ligt dit werkelijk veel complexer, zo is er de afgelopen tien jaar gebleken dat 

slechts 12 procent van de migrantenpopulatie in Nederland bestaat uit asielzoekers, en 10 

procent hiervan beslaat nareizigers. De overige 78% migranten bestaan uit expats, 

seizoensarbeiders en hun familie, studenten, en Nederlanders die terugkeren of hier voor het 

eerst komen wonen (Soudagar, 2023). Daarbij is er sinds de oorlog tussen Oekraïne en 

Rusland ook een massale toename van gevluchte Oekraïners in Nederland. Begin maart 2024 

waren dit zo’n 107.980 personen (Ministerie van Algemene Zaken, 2024).  

Een ander cruciaal punt aangaande migratie is integratie. Integratie kan opgedeeld 

worden in verschillende thema’s: sociaal, economisch en cultureel. Specifieke concepten 
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binnen deze thema’s zijn onder andere, sociale integratie, arbeidsmarkt integratie en mate van 

thuisvoelen. Volgens een groot aantal Nederlanders zonder migratieachtergrond veroorzaakt 

een verminderd aanpassingsvermogen van mensen met een migratieachtergrond de grootste 

problemen op het gebied van integratie. Zij vinden dat hierdoor de normen en waarden van 

Nederland onder druk komen te staan (Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport, 

2022). Een belangrijk zorgpunt is de mate van culturele aanpassing, dit kan gerelateerd 

worden aan de mate van sociale integratie (Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en 

Sport, 2022). Opvallend is dat studies in de sociologie al lange tijd aantonen dat juist mensen 

van Nederlandse afkomst zonder migratieachtergrond het meest gesegregeerd leven (Van de 

Water, 2024).  

Radicalisering is een maatschappelijk probleem dat vaker gekoppeld wordt aan 

onvoldoende (sociale) integratie (Rahimi & Graumans, 2015). Sinds 2014 is er de politiek 

maatschappelijke discussie dat de grote vluchtelingenstroom richting Europa, ook jihadisme-

gerelateerde risico’s met zich mee zou brengen (Van Dijk & Bolhuis, 2016). Dit maakt dat in 

de afgelopen jaren de angst en vijandigheid tegenover migranten en in het bijzonder 

vluchtelingen uit moslimlanden sterk is toegenomen (Tartaglia et al., 2019). De angst voor 

radicalisering zou verklaard kunnen worden door de snelle toename van de omvang van de 

moslimgemeenschap (Wormald, 2023) en de toenemende mate van Islamistisch 

conservatisme en in het bijzonder salafisme (Evstatiev, 2024).  

 

Sociale integratie 

Integratie kan gedefineerd worden als het proces waarbij je een geaccepteerd lid van 

de samenleving wordt (Penninx, 2007). Het concept integratie kan opgedeeld worden in twee 

delen, namelijk; sociaal(culturele) integratie en structurele / systematische integratie. Sociaal-

culturele integratie wordt gedefinieerd als ‘de sociale contacten die leden en organisaties van 

minderheden onderhouden met de wijdere samenleving en de culturele aanpassing aan de 

samenleving’, terwijl structurele integratie wordt gedefinieerd als ‘volwaardige deelname aan 

maatschappelijke instituties’ (Dagevos, 2001). Hierbij wordt er meestal gekeken naar 

participatie op het gebied van onderwijs, arbeid en inkomen (Van den Tillaart & Warmerdam, 

2004). Er kunnen minstens vier verschillende aspecten van sociale integratie onderscheiden 

worden, dit zijn identificatie, plaatsing, betrokkenheid en cultuur (Cuperus et al., 2003). 

Integratie is verwikkeld met maatschappelijke participatie, dit maakt het dan ook relevant 

voor het functioneren van de maatschappij en een belangrijk politiek thema.  
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Wanneer er gekeken wordt naar de traditionele assimilatie theorieën, dan tonen deze 

dat des te langer etnische minderheidsgroepen in een land verblijven, des te sneller zij de 

dominante cultuur overnemen, dit leidt tot een snellere mate van aanpassing, waarbij deze 

groepen minder herkenbaar worden als een aparte etnische groep (Huijnk et al., 2010). Zo 

worden voormalig vluchtelingen die werk hebben en veel contacten hebben met 

Nederlanders, beschouwd als meer geintegreerd, dan vluchtelingen die dit niet hebben (Van 

den Tillaart & Warmerdam, 2004). Echter, wanneer andere concepten onder de loep worden 

genomen, zoals bijvoorbeeld de reactive etnicity theorie, dan laat dit iets anders zien. Zo is er 

bij het concept van reactive ethnicity sprake van een versterkt gevoel van de etnische 

identiteit in kwestie onder mensen met een migratieachtergrond. Dit volgt als een reactie op 

ervaren discriminatie, marginalisatie, sociale uitsluiting of negatieve stereotypering door de 

meerderheidsgroep binnen een samenleving (Çelik, 2015). En het concept van bumpy line 

assimilation geeft juist weer hoe het assimilatie-proces niet altijd soepel verloopt, maar eerder 

hobbelig en vol met onverwachte obstakels. De theorie staat erg kritisch tegenover een 

geromanticeerd assimilatieproces, waarbij integratie gegarandeerd zou zorgen voor verbeterde 

levensomstandigheden onder mensen met een migratieachtergrond (Gans, 1979). H1: Het 

verband tussen een hoger opleidingsniveau en de mate van sociale integratie wordt positief 

gemedieerd door een betere Nederlandse taalbeheersing onder voormalig vluchtelingen 

woonachtig in Nederland. 

 

Mate van thuisgevoel  

De mate van thuisgevoel wordt bepaald door het zich thuis en veilig voelen, maar ook 

door emotionele verbondenheid. Wanneer een omgeving aanvoelt als thuis dan heeft dit te 

maken met het feit dat de omgeving comfort, vertrouwdheid en veiligheid biedt (Van Der Ent, 

2024). Er is sprake van comfort wanneer iemand zich op z’n gemak voelt op een locatie. 

Terwijl vertrouwdheid duidt op het kennen van de omgeving, zowel fysiek als sociaal. Echter, 

is veiligheid cruciaal voor het evenaren van een thuisgevoel. Migratie biedt mensen met een 

vluchtelingenachtergrond de mogelijkheid om in veiligheid te kunnen leven. Hierdoor worden 

ze verlost van fysiek gevaar en intimidatie. Dit is essentieel voor het gevoel om erbij te horen 

(Van Der Ent, 2024). De mate van thuisgevoel in het nieuwe thuisland kan naast 

bovenstaande aspecten ook door andere verschillende factoren bepaald worden. Denk aan 

taalbeheersing, religieuze motieven en de mate van levensvreugde (Amit & Bar‐Lev, 2014). 

Een andere bepalende factor is dat gemiddeld genomen sociale contacten en een goede 

beheersing van de Nederlandse taal de economische prestaties van migranten verbeteren 
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(Delander et al., 2005). Wanneer migranten sociale contacten hebben en goede economische 

prestaties leveren, zou dit ook automatisch kunnen betekenen dat zij zich meer thuisvoelen.  

Osman et al. (2020) voerden een studie uit over Somalische migranten die in Zweden 

wonen. In de studie wordt gevonden dat taalbeheersing in wisselwerking staat met de mate 

van sociaal culturele integratie. Bovendien wordt het geassocieerd met een gevoel van 

eigenwaarde en identiteit (Osman et al., 2020). Ook vinden de auteurs dat de mate van 

integratie in de nieuwe cultuur de taalbeheersing beïnvloed. Dit toont aan dat taalvaardigheid 

nodig is om te integreren, en integratie een methode is om taalvaardigheid te verbeteren.  

Doordat sociale integratie en de mate van thuisgevoel aan elkaar gerelateerd zijn is het 

dan ook geen verrassing dat vluchtelingen een hoger thuisgevoel ervaren wanneer zij 

succesvol sociaal geïntegreerd zijn (Brar-Josan, 2015). De ontwikkeling van nieuwe 

connecties en sociale netwerken in een nieuw land van vestiging is essentieel voor de 

integratie van vluchtelingen (Strang & Quinn, 2019). H2: Het verband tussen een hoger 

opleidingsniveau en de mate van thuisvoelen in Nederland wordt positief gemedieerd door 

een betere Nederlandse taalbeheersing onder voormalig vluchtelingen woonachtig in 

Nederland. 

 

Taalbeheersing 

Een studie rondom Poolse migranten in het VK toont aan dat de mate van sociaal 

culturele integratie - het mengen van culturen - voor een groot deel positief gerelateerd kan 

worden aan het uiteindelijke niveau in de nieuw aangeleerde taal (Hammer, 2017). Zo zijn er 

volgens Delander et al. (2005) meerdere studies die benadrukken dat het proces van het 

verwerven van de taal van het immigratieland als een cruciaal onderdeel geldt van de 

integratie van migranten op de arbeidsmarkt, dit vergemakkelijkt het assimilatieproces. Het 

aanleren van de taal van het nieuwe thuisland van migranten zou volgens Delander et al. 

(2005) geen doel op zich moeten zijn (zoals onderdeel van het naturalisatieproces) maar 

eerder een instrument om iets belangrijks te bewerkstelligen in het integratieproces. Zoals het 

bieden van kansen aan deze groep om zichzelf te onderhouden en deel te kunnen nemen aan 

het sociale leven. Canadees onderzoek (Nakhaie, 2020) toont onder meer hetzelfde aan, 

namelijk dat taalbeheersing de meest relevante voorspeller van sociale integratie is. Een 

voorspellende factor voor iemands (on)vermogen om vaardigheid in een tweede taal te 

ontwikkelen kan verklaard worden door het opleidingsniveau in het land van herkomst 

(Sorgen, 2015). Een Australisch onderzoek toont aan dat een goede beheersing van het Engels 

de psychologische en sociaal-culturele aanpassing van vluchtelingen bevordert, terwijl het 
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voor niet-vluchteling migranten enkel de psychologische aanpassing (emotioneel welzijn en 

tevredenheid) ten goede komt (Buchanan et al., 2018). Onderzoek van Horgan et al. (2021) 

stelt dat taalondersteuning bij aankomst het integratieproces van migranten en 

vluchtelingenkinderen vergemakkelijkt doordat het hen in staat stelt taalvaardigheden te 

verwerven die hen helpen te communiceren met hun leeftijdsgenoten en hun kansen op 

academisch en sociaal succes vergroten. Taal blijkt dus een belangrijk instrument te zijn om 

het thuisgevoel op een nieuwe school en in het gastland te bevorderen (Horgan et al., 2021).  

Een bijzondere bevinding is dat migranten met een vluchtelingenachtergrond vaak 

over een snellere en betere taalbeheersing beschikken dan andere soort migranten (Kristen & 

Seuring, 2021). Dit zou te wijten kunnen zijn aan de intensieve taalcursussen en 

inburgeringscursussen die zij verplicht moeten volgen (Kristen & Seuring, 2021). Zo toont 

onderzoek aan dat taalproblemen een negatieve invloed kunnen hebben op het 

aanpassingsvermogen en de mate van erbij horen wanneer er gekeken wordt naar Somalische 

schoolgaande kinderen. Dit resulteert in stress en vermindert het zelfvertrouwen (Osman et 

al., 2020). Taalbeheersing kan dus een grote rol spelen in de manier van integratie en daarmee 

ook de mate van thuisgevoel bij vluchtelingenkinderen in het nieuwe thuisland. 

Taalverwerving is cruciaal voor de integratie van vluchtelingen en maakt deel uit van een 

breder proces van sociale integratie in de nieuwe samenleving. Vanuit een psychologisch 

standpunt draagt taalvaardigheid bij aan het gevoel erbij te horen en deel uit te maken van een 

bredere gemeenschap (Sorgen, 2015).  

 

Opleidingsniveau 

Onderwijs heeft een veelomvattende en vaak onderzocht effect op verschillende 

aspecten, waaronder een positief effect op het verminderen van criminaliteit (Machin et al., 

2011), het verbeteren van financiële uitkomsten (Cole et al., 2014) en zelfs op de mate van 

gezondheid (Brunello et al., 2015). Echter, is er nog een ander belangrijk effect van onderwijs 

en dat heeft te maken met taal. Onderzoek van Aki et al. (2021) wijst uit dat er ook een 

positief effect is van scholing op de mate van vloeiendheid in taal. In de studie wordt 

gevonden dat opleidingsniveau een significante invloed heeft op verbale vloeiendheid; hoe 

hoger de opleiding, des te beter de mensen presteerden (Aki et al., 2021). Dit effect is vaker 

onderzocht (Simos et al., 2010; Van Der Elst et al., 2006; Rowe et al., 1999). Rowe et al. 

(1999) stellen zelfs dat het opleidingsniveau van de ouders bepalend is voor de latere 

taalbeheersing en woordenschat van hun kinderen. Concluderend, onderwijs is een factor met 

grote impact, ook als het aankomt op taalbeheersing. Deze conclusie zou kunnen worden 
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getrokken doordat hoe hoger het genoten onderwijs is, hoe meer oefening en blootstelling aan 

de betreffende taal plaatsvindt. Een ander essentieel effect is dat van onderwijs op sociale 

integratie, in de studie van Tolsma et al. (2012) wordt er onder de klassieke Nederlandse 

migrantengroepen gekeken naar hoe scholing van invloed is op omgang met Nederlanders 

zonder een migratieachtergrond. De studie toont aan dat voor twee van de vier groepen hier 

ook een positief effect voor gevonden wordt. 

Wanneer er naar onderwijs en de mate van taalvaardigheid onder vluchtelingen wordt 

gekeken dan is ook hier een significante relatie terug te zien. Onderzoek van Van Tubergen 

(2010) vindt verschillende redenen voor goede Nederlandse taalbeheersing onder 

verschillende groepen vluchtelingen, waaronder Nederlanders die geboren zijn in 

Afghanistan, Iran, Irak, voormalig Joegoslavië, en Somalië. Zo toont het onderzoek van Van 

Tubergen (2010) aan dat scholing voorafgaand aan de migratie een positief effect kan hebben 

op het aanleren van een tweede taal. Vluchtelingen die hoger onderwijs volgden voordat ze 

naar Nederland kwamen, hadden dan ook veel sterkere lees- en spreekvaardigheden in het 

Nederlands. Opvallend is dat de relatie tussen de vooropleiding en taalbeheersing sterker is 

voor lezen dan dat dit is voor spreken, wat erop wijst dat er voor leesvaardigheid meer 

onderwijzing nodig is, bijvoorbeeld alfabetisering en het oefenen met schrijfopgaven (Van 

Tubergen, 2010). H3: Een hoger opleidingsniveau heeft een positief effect op Nederlandse 

taalbeheersing onder voormalig vluchtelingen woonachtig in Nederland. 

 

Figuur 1 

Conceptueel Model 
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3. Methodologie 
Steekproef 

In dit onderzoek staat de analyse van bestaande kwantitatieve data afkomstig van het 

Sociaal Cultureel Planbureau (SCP) centraal. De data die voor dit onderzoek is gebruikt is de 

Survey Integratie Minderheden 2020 - SIM2020, afgenomen onder Nederlanders met een 

migratieachtergrond, ten tijde van de corona pandemie. Het doel van deze survey is het 

verkrijgen van een breed inzicht van de positie van de onderzochte doelgroepen omtrent 

sociaal-economische en sociaal-culturele factoren. Door de corona pandemie werd het 

onderzoek met een half jaar uitgesteld. De groepen die centraal staan in de dataset zijn 

mensen van Turkse, Marokkaanse, Surinaamse, Caribisch-Nederlandse, Somalische, Poolse 

en Iraanse afkomst. Ook zijn mensen zonder migratieachtergrond onderzocht. Bovendien is er 

onderscheid gemaakt tussen eerste en tweede generatie. Bovendien zijn alle ongeldige 

respondenten en antwoorden al uit de bestaande data gefilterd, voor meer informatie over het 

opschonen van de data zie Dagevos & Kappelhof (2022).  

Dit onderzoek richt zich op twee specifieke groepen, namelijk eerste generatie Iraniërs 

(n = 749) en Somaliërs (n = 442), aangezien deze twee groepen een vluchtelingen achtergrond 

hebben vergeleken met de andere migrantengroepen in het SIM2020 onderzoek is de reden 

voor migratie dus anders. De totale steekproef komt op een aantal van n = 1.191. Dit 

onderzoek focust zich enkel op de eerste generatie. De belangrijkste reden hiervoor is dat het 

niet logisch is om het Nederlandse taalniveau van de tweede generatie te meten, aangezien 

deze groep in Nederland is opgegroeid, hun taalniveau zou dus niet substantieel moeten 

verschillen met dat van andere Nederlanders. Dit betekent ook dat de vragen voor de tweede 

generatie er in algeheelheid dus heel anders uit zouden zien. Een andere reden is dat er in dit 

onderzoek gefocust wordt op de eerste generatie, omdat er weinig eerder onderzoek naar is 

uitgevoerd. Bovendien is de steekproef van de groep tweede generatie Somaliërs (n = 64) en 

Iraniërs (n = 95) aanzienlijk kleiner dan die van de eerste generatie. De responspercentages 

voor de eerste generatie groepen zijn soortgelijk, Somaliërs (37.6%) en Iraniërs (43.1%).  

 

Meetinstrumenten  

Mate van thuisgevoel  

Voor het meten van de eerste afhankelijke variabele, de mate van het thuisgevoel, is er 

gebruik gemaakt van een schaal met de volgende vraag:“Voelt u zich thuis in Nederland?”. 

De operationalisering van mate van thuisvoelen is identiek aan het onderzoek van Damen et 
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al. (2024). De oorspronkelijke antwoordopties waren als volgt: 1 = ja, 2 = soms wel en soms 

niet en 3 = nee. Echter, is ervoor gekozen om de waarden van de antwoordopties te 

hercoderen, zodat de hoogste score ook daadwerkelijk de hoogste score ten opzichte van de 

mate van thuisvoelen in Nederland zou meten. De antwoordopties zijn als volgt gehercodeerd: 

1 = nee, 2 = soms wel en soms niet en 3 = ja.  

 

Sociale integratie 

Voor het construct van sociale integratie, de tweede afhankelijke variabele wordt 

gebruik gemaakt van twee vragen. Hierbij wordt er naar twee groepen gekeken: vrienden en 

kennissen. De volgende vragen zijn gebruikt:“Hoeveel van uw goede vrienden hebben géén 

migratieachtergrond?” En : “Hoeveel van uw kennissen hebben géén migratieachtergrond?”. 

De antwoordopties zijn voor beide vragen hetzelfde, namelijk: 1 = Niemand, 2 = Sommige, 3 

= De helft, 4 = Veel, 5 = Allemaal. 6 = Weet niet/wil niet zeggen. De antwoordoptie 6, ‘Weet 

niet / wil ik niet zeggen’ is gehercodeerd naar missend. Ook zijn de waarden van de 

antwoordopties gehercodeerd, zodat de schaal meer valide is. Zo is de waarde voor het niet 

hebben van vrienden of kennisen zonder een migratieachtergrond ook daadwerkelijk 0. Bij de 

oude antwoordcategorieën werd hiervoor namelijk de waarde 1 aangehouden. De waarden 

van de antwoordcategorieën zijn nu als volgt: 0 = Niemand, 1 = Sommige, 2 = De helft, 3 = 

Veel, 4 = Allemaal. Er is gekozen om deze vragen bij elkaar op te tellen door middel van 

compute variabele en de optie SUM om samen een totale scoren te genereren.  

 

Nederlandse taalbeheersing 

Het derde construct, de mediator wordt gemeten met één vraag. Deze vraag voor het 

meten van het construct Nederlandse taalbeheersing is als volgt: “Hoe goed spreekt u de 

Nederlandse taal? Op een schaal van 1 tot 10, welk cijfer geeft u dan?” Waarbij een 1 

betekent dat u geen Nederlands spreekt, een 10 betekent dat u zeer goed Nederlands spreekt. 

De waarden van de antwoordcategorieën lopen dus van 1 tot 10, waarbij 1 = Ik spreek geen 

Nederlands – 10 = Ik spreek zeer goed Nederlands. De operationalisering van dit construct is 

deels gebasseerd op de studie van Edele et al. (2015).  

 

Opleidingsniveau 

Voor het meten van de onafhankelijke variabele opleidingsniveau is er ook gebruik 

gemaakt van een meting uit de SIM2020 survey. Omdat het meten van scholing erg complex 

is, is er voor gekozen om een enkele vraag te gebruiken om het opleidingsniveau te 
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achterhalen, deze is als volgt: “Wat is de hoogste schoolopleiding die u buiten Nederland 

heeft gevolgd?” Hierbij wordt het volgende benoemd: U hoeft van deze opleiding geen 

diploma te hebben behaald. Als het schoolsysteem heel anders is, kies dan het antwoord wat 

het meest overeenkomt. Met de antwoordopties:  1 = lager onderwijs en lager 

beroepsonderwijs, 2 = middelbaar algemeen voortgezet onderwijs, en middelbaar algemeen 

beroepsonderwijs, 3 = hoger algemeen en voorbereidend wetenschappelijk onderwijs, hoger 

beroepsonderwijs en wetenschappelijk onderwijs en 9 = anders, of weet niet.  

De antwoordoptie 9, anders / weet niet was eerst gehercodeerd naar missend. Maar 

doordat deze waarde missend werd gemaakt, slonk ook de steekproef omvang van de 

Somalische groep aanzienlijk. Onderzoek verklaart dit doordat de meesten Somaliërs 

nauwelijks onderwijs genoten hebben in het land van herkomst (Van Heelsum, 2011). Deze 

groep heeft dan ook een veel lager opleidingsniveau dan andere vluchtelingengroepen in 

Nederland. Zo wijst eerder onderzoek uit dat iets meer dan de helft van de Somaliërs enkel 

basisonderwijs, of helemaal geen onderwijs heeft genoten (Klaver et al., 2010). Als er enkel 

naar vrouwen wordt gekeken is dit percentage ingrijpender, dit toont aan dat 30 procent van 

Somalische vrouwen helemaal geen opleiding genoten heeft (Nijenhuis et al., 2014). De 

Somalische groep in dit onderzoek bevat voor zo’n 57,7% vrouwen, wat ook zou kunnen 

verklaren waarom zo’n groot aandeel van de groep geen opleiding heeft gevolgd.  

Om te voorkomen dat door een groot deel ongeschoolden binnen deze groep de 

resultaten niet valide zouden zijn is ervoor gekozen om de ‘geen opleiding / weet niet’ optie te 

hercoderen naar de waarde ‘0’. De mensen die dus geen opleiding hebben genoten of 

onbekend zijn met de hoogte hiervan hebben deze waarde toegekend gekregen, zodat de 

resultaten hierdoor niet teveel foutief beïnvloed zouden worden.  

 

Controlevariabelen  

Tijdens de uitvoering van dit onderzoek zal er ook gebruikgemaakt worden van 

controlevariabelen, in dit onderzoek, geslacht en leeftijd. Beide variabelen worden ook 

getoetst in het SIM2020 onderzoek, daarnaast worden geslacht en leeftijd vaker meegenomen 

in het toetsen van relaties tussen variabelen omtrent sociaal culturele integratie van 

(voormalig) vluchtelingen (Gürsoy & Ertaşoğlu, 2018). Voorgaande literatuur heeft vaker 

aangetoond dat geslacht een positieve impact heeft op de mate van taalbeheersing. Zo zouden 

vrouwen beter zijn in het aanleren van een tweede taal (Bernhard & Bernhard, 2021). Een 

andere interessante factor die van invloed zou kunnen zijn op het integratieproces is leeftijd. 

Jongeren met een vluchtelingenachtergrond zouden zich makkelijker kunnen aanpassen dan 
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ouderen (Van Der Linden & Klok, 2023). Om de geldigheid van deze studie te kunnen 

waarborgen worden deze controlevariabelen gebruikt, om te kiijken of deze een alternatieve 

verklaring kunnen bieden voor verschillende ervaringen van vluchtelingen. Deze variabelen 

zijn gekozen omdat ze bekend staan om hun relatie met integratie (Steinman, 2019). 

Als er gekeken wordt naar de man-vrouw verdeling in de steekproef voor de 

Somalische Nederlanders, dan is zo’n 57,7% in de steekproef vrouw, en zo’n 42,3% man. De 

verhouding man / vrouw onder de Iraanse Nederlanders wijkt hier van af, in de steekproef is 

zo’n: 46,3% vrouw en 53,7% man.  
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4. Resultaten 

Voor het onderzoeken van de statistische relaties tussen bovengenoemde variabelen is 

er gebruik gemaakt van het statistiekprogramma SPSS. Er zullen vier multiple lineaire 

regressieanalyses worden uitgevoerd. Allereerst wordt er gekeken naar de effecten op de mate 

van thuisvoelen en sociale integratie, beide zónder controle variabelen. Waarna er gekeken zal 

worden naar deze effecten mét controlevariabelen (zie Tabel A1). Het mediatie effect wordt 

getoetst door middel van het modelleringstool voor regressiepadanalyse PROCESS. In SPSS 

zullen de regressie analyses de effecten toetsen voor zowel de groep Somalische als Iraanse 

Nederlanders.  

 

Figuur 2  

Resultaten model mate van thuisvoelen en sociale integratie  

 
Note. Dit model voorspelt het effect van opleidingsniveau en Nederlandse taalbeheersing op 

mate van thuisvoelen in Nederland en sociale integratie. De coëfficiënten zijn 

gestandardiseerd (β). De cursief-vetgedrukte waarden vertegenwoordigen de Iraanse groep; de 

normaal afgebeelde waarden vertegenwoordigen de Somalische groep.  

* p < .05. ** p < .01.*** p <. 001.  

 

Sociale integratie 

Uit de regressie resultaten blijkt dat een hoger opleidingsniveau significant 

samenhangt met betere Nederlandse taalbeheersing bij de Somalische groep. Dit betekent dat 
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individuen met hogere opleidingsniveaus gemiddeld genomen beter de Nederlandse taal 

beheersen in vergelijking met hun minder hoog opgeleide tegenhangers. Echter, verklaart het 

model slechts 0,96% van de variantie in taalbeheersing op basis van het opleidingsniveau (R² 

= ,0096). Met andere woorden, de variatie in taal wordt slechts in beperkte mate verklaard 

door de variaties in opleidingsniveau. Ook voor de Iraanse groep is er een significant direct 

effect van opleiding op taalbeheersing, echter is dit effect negatief. Dit betekent dat een 

hogere opleiding juist geassocieerd wordt met een lagere Nederlandse taalbeheersing. Zo’n 

8,48% van de variantie in taalvaardigheid wordt verklaard door opleidingsniveau (R² = 

,0848). Dit is een matig effect, maar een hogere waarde in vergelijking met de Somalische 

groep, wat suggereert dat opleidingsniveau een belangrijkere rol speelt in het verklaren van 

verschillen in taalbeheersing binnen de Iraanse groep. 

Voor de Somalische groep is het effect van opleidingsniveau op sociale integratie 

negatief maar niet significant. Dit betekent dat er geen voldoende bewijs is dat een hoger 

opleidingsniveau direct bijdraagt aan een slechtere sociale integratie. Slechts 0,1% van de 

variantie in sociale integratie wordt direct verklaard door opleidingsniveau alleen (R² = ,001). 

Dit is een zeer lage waarde, wat aangeeft dat opleidingsniveau alleen weinig bijdraagt aan het 

verklaren van verschillen in sociale integratie zonder rekening te houden met de 

tussenliggende variabele taalbeheersing. Voor de Iraanse groep is het effect van 

opleidingsniveau op sociale integratie negatief en significant. Dit betekent dat een hoger 

opleidingsniveau geassocieerd is met een lagere mate van sociale integratie. 4,60% van de 

variantie in sociale integratie wordt direct verklaard door opleidingsniveau alleen (R² = ,046).  

Er is eveneens een direct effect van taalbeheersing op sociale integratie voor de 

Somalische groep, dit effect is positief en significant. Dit betekent dat een toename in 

taalbeheersing (bijvoorbeeld door beter te worden in de Nederlandse taal) geassocieerd is met 

een verbetering in sociale integratie. Met andere woorden, hoe beter een Somalische persoon 

de taal beheerst, hoe beter zij zich sociaal geïntegreerd voelen in de Nederlandse 

samenleving. Voor de Iraanse groep is het directe effect van taalvaardigheid op sociale 

integratie eveneens positief en significant. Dit geeft aan dat een betere taalbeheersing sterk 

geassocieerd is met een hogere mate van sociale integratie. Net als bij de Somalische groep 

geldt dat Iraniërs die de Nederlandse taal beter beheersen, zich beter sociaal geïntegreerd 

voelen.  

Het totale effect van opleidingsniveau op sociale integratie is ook niet significant voor 

de Somalische groep (p = ,626) wat betekent dat er geen significant verband is gevonden als 

we alle directe en indirecte effecten meenemen. Het totale effect van opleidingsniveau op 
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sociale integratie is wel significant voor de Iraanse groep (p < ,001) wat suggereert dat het 

effect van opleidingsniveau op sociale integratie ook significant blijft wanneer rekening wordt 

gehouden met taalvaardigheid als mediator. 

Als laatste is er ook een significant positief indirect effect van opleidingsniveau op 

sociale integratie via taal, voor de Somalische groep (B = 0,035, BootSE = 0,015, 95% CI 

[0,006, 0,066]). Dit suggereert dat een deel van het effect van opleidingsniveau op sociale 

integratie verklaart kan worden door verbeterde taalvaardigheid. Dit impliceert dat individuen 

met betere taalvaardigheid ook een hogere mate van sociale integratie vertonen binnen hun 

gemeenschap. Het model, inclusief opleidingsniveau en taalvaardigheid verklaart 7,47% van 

de variabiliteit in sociale integratie bij de Somalische groep (R² = ,0747). Met andere 

woorden, opleidingsniveau en taalvaardigheid samen kunnen ongeveer 7,47% van de 

verschillen in sociale integratie binnen deze groep verklaren. 

Het indirecte effect van opleiding op sociale integratie is voor de Iraanse groep 

significant en negatief (B = -0,149, BootSE = 0,024, 95% CI [-0,198, -0,105]). Wat suggereert 

dat opleiding een negatieve directe invloed heeft op de mate van sociale integratie binnen de 

Iraanse groep. Opleiding en taalvaardigheid samen verklaren 14,28% van de variantie in 

sociale integratie binnen de Iraanse groep (R² = ,1428). Dit is een redelijk groot effect, wat 

impliceert dat opleiding indirect bijdraagt aan een lagere sociale integratie door een slechtere 

taalvaardigheid. Met andere woorden, een hogere opleiding leidt juist tot een lagere 

taalvaardigheid, wat op zijn beurt de sociale integratie vermindert.  

 

Mate van thuisvoelen 

Het directe effect van opleiding op Nederlandse taalbeheersing binnen de Somalische 

groep is significant en positief. Dit betekent dat hoger opgeleide individuen binnen deze groep 

gemiddeld genomen een betere taalbeheersing hebben. Deze bevinding suggereert dat 

onderwijs mogelijk een belangrijke rol speelt in het verbeteren van de taalbeheersing van 

Somaliërs. De variatie in taalbeheersing wordt voor 0,96% verklaard door variaties in 

opleidingsniveau binnen de Somalische groep (R = ,0096). Deze lage waarde geeft aan dat 

opleidingsniveau slechts een zeer klein deel van de variabiliteit in taalbeheersing verklaart bij 

Somaliërs. Voor de Iraanse groep is dit effect tegenover gesteld. Opleidingsniveau blijkt een 

significant negatief direct effect te hebben op Nederlandse taalbeheersing onder Iraniërs, wat 

aangeeft dat hoger opgeleiden gemiddeld een lagere taalbeheersing hebben. Voor de Iraanse 

groep verklaart opleidingsniveau 8,48% van de variatie in taalbeheersing (R² = ,0848). Dit 



 
 

17 

geeft aan dat opleidingsniveau een significant deel van de variabiliteit in taalbeheersing 

verklaart binnen deze groep. 

Voor zowel de Somalische als de Iraanse groep is er een significant negatief direct 

effect van opleiding op de mate van thuisvoelen. Dit betekent dat hoger opgeleide individuen 

binnen zowel de Somalische en Iraanse groep zich gemiddeld genomen minder thuisvoelen.  

Voor de Somalische groep verklaart opleidingsniveau ongeveer 1,74% (R² = ,0174) van de 

variatie in de mate van thuisvoelen. Dit betekent dat opleidingsniveau een beperkte 

hoeveelheid van de variabiliteit in het thuisvoelen verklaart bij Somaliërs. Voor Iraniërs 

verklaart opleidingsniveau ongeveer 0,61% (R² = ,0061) van de variatie in de mate van 

sociale integratie binnen de Iraanse groep. Dit betekent dat andere factoren dan 

opleidingsniveau belangrijker kunnen zijn bij het verklaren van sociale integratie binnen deze 

groep. 

Echter, is het directe effect van Nederlandse taalbeheersing op het gevoel van 

thuisvoelen niet significant voor de Somalische groep. Dit betekent dat binnen de Somalische 

groep, veranderingen in taal geen significant direct effect hebben op de mate waarin zij zich 

thuisvoelen in Nederland. Evenzo heeft taalbeheersing ook geen significant direct effect op 

het gevoel van thuisvoelen in de Iraanse groep. Dit suggereert dat veranderingen in taal geen 

meetbaar effect hebben op de mate waarin Iraanse individuen zich thuisvoelen. Het totale 

effect van opleidingsniveau op het gevoel van thuisvoelen is significant en negatief voor 

zowel de Somalische (p < 0,05) als Iraanse (p < 0,05) groep. Dit betekent dat een hoger 

opleidingsniveau gepaard gaat met een lager gevoel van thuisvoelen binnen beide groepen.  

Het indirecte effect van opleiding op de mate van thuisvoelen via Nederlandse 

taalbeheersing is voor beide groepen niet significant. Dit suggereert dat taalbeheersing de 

relatie tussen opleidingsniveau en het gevoel van thuisvoelen niet significant medieert voor 

Somaliërs (B = -0,0017, BootSE = 0,0021, 95% CI [-0,0066, 0,0021]). Aangezien het 

indirecte effect niet significant is, is de verklaarde variantie verwaarloosbaar (R² = ,0004). Dit 

geeft aan dat taalbeheersing niet significant bijdraagt aan het verklaren van de variabiliteit in 

het gevoel van thuisvoelen tussen individuen met verschillende opleidingsniveaus in deze 

groep. Voor de Iraniërs is dit soortgelijk (B = -0,0004, BootSE = 0,0053, 95% CI [-0,0109, 

0,0103]), ook hier is de verklaarde variantie erg laag (R² = ,0000) wat suggereert dat 

taalbeheersing geen significante mediator is in de relatie tussen opleidingsniveau en het 

gevoel van thuisvoelen in deze groep. 
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Sociale integratie en controle variabelen 

Als laatste is er voor beide groepen ook gekeken naar het model met de toevoeging 

van de twee controle variabelen; geslacht en leeftijd (zie Tabel A1). Opvallend is dat voor de 

Somalishe groep geslacht (p = ,0001) en leeftijd (p < ,001) een significant negatief effect 

hebben op de Nederlandse taalbeheersing. Vrouwelijke en oudere respondenten hebben 

gemiddeld een lagere Nederlandse taalbeheersing. Bovendien verklaart het model met de 

controlevariabelen aanzienlijk meer variantie in zowel taalbeheersing (24,38% vs. 0,96%) als 

sociale integratie (7,90% vs. 7,47%) vergeleken met het model zonder controlevariabelen.  

 

Thuisvoelen en controle variabelen 

Deze uitkomsten laten geen extreme verschillen zien tussen de twee modellen. Voor 

de Iraanse groep biedt het model met de controlevariabelen meer diepgaande inzichten in hoe 

opleidingsniveau de uitkomsten beïnvloed, terwijl het model zonder controlevariabelen meer 

directe effecten laat zien zonder rekening te houden met potentiële verstorende factoren.  
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Tabel 1 
Beschrijvende statistiek voor Somalische Nederlanders (N = 442) en Iraanse Nederlanders (N = 749)  
 
 Somalische groep                 Iraanse groep 

 M SE  M SE 
      
Thuisvoelen 
(thuisvl) 

2,7081 ,02303  2,6862 ,01809 

Sociale integratie  
(soc_int) 

,8620 ,06737  1,4059 ,06316 

Opleidingsniveau 
(opleid2) 

,7557 ,05213  2,1883 ,04009 

Nederlandse 
taalbeheersing 
(taal) 

6,60 ,109  6,31 ,088 

Controle 
Variabelen 

     

Geslacht 
(gender) 

1,58 .024  1,46 ,018 

Leeftijd 
(age) 

37,30 ,657  44,74 ,502 

 
Note. De variabele geslacht is als volgt gecodeerd: 1 =  man, 2 =  vrouw.
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Tabel 2 
Correlatie tabel – Iraniërs onder de diagonaal, Somaliërs boven de diagonaal 
 

 Opleidingsniveau Nederlandse 
taalbeheersing 

Sociale 
integratie 

Thuisvoelen 

Opleidingsniveau - -,111* 
 

-,023 
 

-,132** 
 

Nederlandse 
taalbeheersing 

-,285**  
 

- ,269** 
 

-,055  
 

Sociale integratie -,214** ,360** 
 

- ,101* 
 

Thuisvoelen ,043 
 

,025 
 

,116** 
 

- 

Note. * Correlatie is significant op p < .05 (tweezijdig) 
Note. ** Correlatie is significant op p < .01 (tweezijdig) 
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Tabel 3 

Regressie resultaten van de effecten van opleidingsniveau, taalbeheersing, sociale integratie en mate van thuisvoelen 
 
Note. *Correlatie is significant op p < .05 (tweezijdig). 

 Somalische groep  Iraanse groep  
 Taalbeheersing Sociale integratie Thuisvoelen  Taalbeheersing Sociale integratie Thuisvoelen  
 B                  SE B SE B SE B SE B SE B SE 
Directe effecten 
 

            

Opleidingsniveau 0,2049* 0,0992 
 

- 0,0647 0,0596 
 

-0,0541* 0,0207 
 

-0,6399* 0,0769 
 

-0,1887* 0,0558 -0,0349* 0,0172 

Taalbeheersing    0,1691* 0,0285 -0,0082 0,0100   0,2331* 0,0254 0,0006 0,0078 
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4. Discussie en conclusie 
 

Discussie 
Voorgaand onderzoek heeft tevens aangetoond dat opleidingsniveau (Zeus, 2011) en 

taalbeheersing van positief effect kunnen zijn op de sociale intergratie van migranten 

(Isphording, 2015). Onderzoek onder Syrische vluchtelingen in Duitsland wijst uit dat onder 

andere goede taalbeheersing van positieve invloed is op sociale integratie. Eccomische 

integratie lijkt hier ook een voorspeller van te zijn	(Hannafi & Marouani, 2022), dit maakt het 

een interessante variabele om mee te nemen in toekomstig onderzoek. De eerder beschreven 

onderzoeksresultaten kunnen deze bevindingen deels bevestigigen, zo werd er een positief 

effect gevonden van Nederlandse taalbeheersing op sociale integratie voor beide groepen. 

Echter, was het effect van opleidingsniveau op sociale integratie voor de Iraanse groep 

negatief. Dit betekent dat een hoger opleidingsniveau geassocieerd wordt met een lagere mate 

van sociale integratie. Dit is deels in lijn met voorgaande bevindingen over de integratie 

paradox, waarbij beter opgeleide Nederlanders met een migratieachtergrond een minder 

positieve houding hebben ten opzichte van Nederlanders zonder migratieachtergrond en 

minder geneigd zijn om te integreren vanwege een lagere waargenomen acceptatie en een 

hogere waargenomen groepsdiscriminatie (Verkuyten, 2016; Teije et al., 2013). Echter, wijst 

onderzoek ook uit dat de integratieparadox niet altijd van toepassing is wanneer er gekeken 

wordt naar een hoger opleidingsniveau. Zo laat onderzoek van Van Maaren & Van De Rijt 

(2018) zien dat hoger opgeleiden Nederlanders met een migratieachtergrond, meer positieve 

attituden hebben tegenover Nederlanders zonder migratieachtergrond, wat gerelateerd kan 

worden aan de variabele sociale integratie in dit onderzoek. Enerzijds hadden Nederlanders 

met een migratieachtergrond meer vrijwillig contact met Nederlanders zonder 

migratieachtergrond en werd meer contact geassocieerd met een positievere houding, deels 

omwille van een hogere waargenomen aanvaarding en een lagere waargenomen discriminatie 

(Teije et al., 2013). Voor de Somalische groep werd hier geen significant effect voor 

gevonden, om het verschil tussen de groep te verklaren zou gekeken kunnen worden naar het 

verschil in groepsgrootte en het grote deel ongeschoolde Somaliërs in tegenstelling tot de 

veelal hoogopgeleide Iraniërs.  

Onderzoek van Van Tubergen (2010) beschrijft dat opleidingsniveau wel een positief 

effect kan hebben op het verwerven van betere taalvaardigheden, mits dit gaat om 

vluchtelingen afkomstig uit een grote stad en/of die op jongere leeftijd migreren. Uit dit 

onderzoek is gebeleken dat er een positief effect van opleidingsniveau op Nederlandse 
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taalbeheersing is voor de Somalische groep. Voor de Iraanse groep is dit effect echter 

negatief. Dit is een opvallend verschil tussen beide groepen en een tegenstrijdige uitkomst in 

vergelijking met voorgaand onderzoek. Om deze opvallendheid te kunnen verklaren is er een 

aanvullende correlatie tabel uitgedraaid om te zien of de Iraanse groep over een betere 

Engelse taalbeheersing beschikt (zie Tabel A2) hieruit is gebleken dat er in tegenstelling tot 

de negatieve impact van opleidingsniveau op Nederlandse taalbeheersing er een zwak positief 

verband is tussen opleidingsniveau en Engelse taalbeheersing. Dit betekent dat mensen met 

een hoger opleidingsniveau gemiddeld iets beter Engels spreken. Dit zou het negatieve 

verband tussen hoger opgeleide Iraniërs en slechte Nederlandse taalbeheersing kunnen 

verklaren. Zij beschikken namelijk wel over betere Engelse taalbeheersing, waardoor zij zich 

minder genoodzaakt voelen om de Nederlandse taal goed te beheersen. Een andere 

opvallende uitkomst van deze aanvullende analyse is dat hoger opgeleiden over het algemeen 

iets ouder zijn. Dit zou ook kunnen verklaren waarom hoger opgeleide Iraniërs minder goede 

de Nederlandse taal beheersen.  

Van Tubergen (2010) benoemt ook andere factoren die een rol kunnen spelen bij het 

hebben van een betere taalbeheersing. Namelijk, vluchtelingen die kort in AZC’s hebben 

verbleven, een integratiecursus hebben afgerond, weinig gezondheisproblemen hebben en 

ongewild hun herkomstland hebben moeten verlaten. Toekomstig onderzoek zou deze 

factoren kunnen meenemen als controlevariabelen en het verband opnieuw kunnen toetsen.   

Zowel voor de Somalische als Iraanse groepen werd een negatief effect gevonden van 

opleidingsniveau op de mate van thuisvoelen in Nederland. Dit is in lijn met voorgaand 

onderzoek, waarin onder andere wordt benoemd dat een hoger opleidingsniveau positief 

gerelateerd is aan een verminderde mate van thuisvoelen onder Syrische vluchtelingen in 

Nederland (Damen et al., 2024). Bovendien beschrijven Damen et al. (2024) ook dat 

gevoelens van thuisvoelen direct en indirect verklaart kunnen worden door het ervaren van 

discriminatie, zoals ook veel teruggezien in studies over de integratie paradox. In dit 

onderzoek zouden de gevonden effecten een potentiele soortgelijke verklaring kunnen 

hebben. Toekomstig onderzoek zou dan ook kunnen kijken naar ervaren discriminatie als een 

controlevariabele.  

De bestaande dataset die is gebruikit voor dit onderzoek heeft opleidingsniveau 

gemeten en dit vervolgens gecategoriseerd in hoog, midden, laag en geen / anders. De laatst 

genoemde categorie is echter een aanzienlijk grote groep onder Somalische Nederlanders. Er 

is daarom gekozen om deze variabele te hercoderen, zoals ook benoemd in het methoden 

hoofdstuk. Eventueel zou toekomstig onderzoek zelf het opleidingsniveau kunnen toetsen, 



 
 

24 

om eventuele coderings en operationaliserings fouten uit de gebruikte bestaande data uit te 

kunnen sluiten. Doordat er met bestaande data is gewerkt zijn twee belangrijke factoren niet 

inzichtelijk; het is niet te achterhalen hoe de respondenten voor de categorie ‘anders’ hebben 

geantwoord en met dit onderzoek kon niet achterhaalt worden of de operationalisatie van 

opleidingsniveau van invloed zou kunnen zijn op de uitkomsten van dit onderzoek.  

Een andere limitatie is de meting van het concept sociale integratie. Hier had een 

bredere definitie gebruikt voor kunnen worden, echter is ervoor gekozen om dit voor dit 

onderzoek af te bakenen vanwege gebrek aan tijd en beperkte beschikbare data. Zo is er voor 

het meten van dit construct enkel gekeken naar het contact met Nederlanders zonder 

migratieachtergrond. Dit meet de mate van contact met deze groep, maar hiermee wordt 

contact met andere migratiegroepen uitgesloten, terwijl dit ook een pijler voor sociale 

integratie zou kunnen zijn. Voor een completer beeld zou toekomstig onderzoek kunnen 

kijken naar zowel het contact met mensen zonder migratieachtergrond, met een andere 

migratieachtergrond en uit dezelfde herkomstgroep, hiervoor zou dan een 

robuustheidsanalyse uitgedraaid kunnen worden. Door een gebrek aan tijd was er tijdens de 

uitvoering van dit onderzoek geen mogelijkheid om sociale integratie op deze manier te 

meten. Een andere mooie aanvulling voor toekomstig onderzoek zou het meten van culturele 

aanpassing of het niveau van segregatie zijn, hiermee wordt sociale intergratie op een meer 

veelomvattende manier gemeten. In de bestaande dataset was er helaas geen vraag die dit 

meette.  

Als er gekeken wordt naar het concept Nederlandse taalbeheersing dan zou dit 

construct op een andere en meer allesomvattende manier gementen kunnen worden. In dit 

onderzoek is er nu voor gekozen om één vraag te gebruiken voor dit concept, namelijk het 

zelf toewijzen van een rapportcijfer op schaal van 1 – 10 ‘hoe goed spreekt u Nederlands?’. 

Idealiter zou het aanbevolen worden om het taalniveau ook daadwerkelijk te toetsen, net als 

voorgaand onderzoek heeft gedaan. Echter, was dit voor dit onderzoek geen optie. Ondanks 

deze limitatie komen het geteste en gevraagde taalniveau redelijk met elkaar overeen (Edele 

et al., 2015), dus ondanks dat deze meting niet de meeste pure optie is geweest zullen de 

consequenties voor de validiteit van dit onderzoek, minimaal zijn.  

Een andere limitatie voor dit onderzoek is dat er sprake kan zijn van reverse causality. 

Hiermee wordt bedoelt dat wanneer je meer contact hebt met mensen die de Nederlandse taal 

goed vaardig zijn, je Nederlandse taalbeheersing er automatisch op vooruit gaat. Dit kan een 

technisch probleem zijn, echter is dit onderzoek niet geschikt om causale verbanden te testen 

aangezien het een cross-sectioneel onderzoek is. Toekomstig onderzoek zou kunnen 
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overwegen om een longitudinaal of experimenteel onderzoek uit te voeren om dit effect uit te 

kunnen sluiten. Bovendien is het essentieel om een grotere steekproef te verwerven, zodat de 

steekproef groepen van gelijke omvang zijn.  

Een laatste aanbeveling voor toekomstig onderzoek is het kijken naar religie als 

controlevariabele, aangezien een groot verschil tussen deze twee groepen de mate van 

religiositeit is. Voor Somalische Nederlanders is de mate van religiositeit in tien jaar tijd 

alleen maar toegenomen, ondanks dat dit altijd al sterk was (Ministerie van Volksgezondheid, 

Welzijn en Sport, 2020). Waar er vergeleken met een groot deel Iraanse Nederlanders juist 

een terugloop te zien is bij het aanhangen van de Islam (Ministerie van Volksgezondheid, 

Welzijn en Sport, 2020). Zo zou de mate van religiositeit deels kunnen bepalen - bijvoorbeeld 

in het geval van Somalische vrouwen- hoeveel contact er is met Nederlanders van een andere 

religie of etniciteit.  

Bovendien is er een groot verschil tussen de klassieke migrantengroepen en de 

nieuwe migrantengroep met een vluchtelingenachtergrond. De positie van deze groep wordt 

niet enkel bepaald door de algemene kenmerken van migrantengroepen, denk daarbij aan 

bijvoorbeeld taal, sociale en culturele verschillen. In het geval van de groep migranten met 

een vluchtelingenachtergrond spelen ook andere factoren een belangrijke rol bij het bepalen 

van hun positie in de Nederlandse maatschappij, denk aan: (oorlogs)trauma's, gebroken 

gezinnen en verloren tijd in de asielprocedure (Huijnk et al., 2017). Dit maakt dat deze 

resultaten niet generaliseerbaar zijn voor migranten in het algemeen. Een aanbeveling voor 

vervolgonderzoek zou kunnen zijn om bovenstaande factoren mee te nemen in 

vervolgsonderzoek om te kijken of dit tot verschillende effecten en verbanden zou kunnen 

leiden.  

 

Conclusie 

De onderzoeksvraag van deze paper is de volgende: Wat is het effect van 

opleidingsniveau en Nederlandse taalbeheersing en hoe is dit van invloed op de sociale 

integratie en de mate van thuisvoelen onder eerste generatie Somaliërs en Iraniërs in 

Nederland? Waarbij er verschillende hypotheses zijn getoetst om de onderzoeksvraag te 

kunnen beantwoorden. H1 wordt verworpen voor zowel de Somalische als de Iraanse groep, 

maar voor de Iraanse groep is er, wel een negatief effect van opleidingsniveau op sociale 

integratie. Voor beide groepen is er ook een positief effect van taalbeheersing op sociale 

integratie. Ook H2 wordt verworpen voor zowel de Somalische als de Iraanse groep, voor 

beide groepen geldt dat een hoger opleidingsniveau een significant negatief effect op 
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thuisvoelen; taalbeheersing heeft geen significante mediërende rol. H3 wordt aangenomen 

voor de Somalische groep; er is een positief effect van opleidingsniveau op taalbeheersing. 

Voor de Iraanse groep is dit effect tegenovergesteld, er is een negatief effect van 

opleidingsniveau op taalbeheersing. Er kan dus geconcludeerd worden dat er een aanzienlijk 

effect is van zowel opleidingsniveau als taalbeheersing op sociale integratie en mate van 

thuisvoelen. Echter, zijn deze effecten voor een groot deel negatief. Opvallend is ook dat de 

twee groepen dermate van elkaar verschillen. Dit zou voor het grootste deel te verklaren 

kunnen zijn door het verschil in scholing.  

De impact van andere mogelijke indicatoren op deze onderzochte relaties, zoals 

religie, verblijfsduur in Nederland en segregatie, vereist nader onderzoek in de toekomst.    

De inzichten uit dit onderzoek zijn nuttig voor de theoretische ontwikkeling van 

vluchtelingenintegratie in Nederland en de vorming van sociaal beleid. Het onderzoek kan 

bijdragen aan het ontwikkelen van effectievere beleidsstrategieën om de integratie van 

vluchtelingen te bevorderen.  
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Bijlage A 

Aanvullende tabellen resultaten hoofdstuk 

Tabel A1 

Regressietabel met controlevariabelen 

 
Note. *Correlatie is significant op p < .05 (tweezijdig). 
Note. ** Correlatie is significant op p < .01 (tweezijdig).

 Somalische groep  Iraanse groep  
 Taalbeheersing Sociale integratie Thuisvoelen  Taalbeheersing Sociale integratie Thuisvoelen  
 B                  SE B SE B SE B SE B SE B SE 
Directe effecten             

Opleidingsniveau 0,4214** 0,0919 -0,0819 0,0643 -0,0463* 0,0226 -0,6547** 0,0774 -0,1889* 0,0564 -0,0393* 0,0173 

Taalbeheersing    0,1644** 0,0326 -0,0072 0,0115   0,2328* 0,0255 -0,0001 
 

0,0078 

             
Controle 
variabelen 

            

Geslacht -0,7721** 0,1954 -0,1907 0,1358 0,0729 0,0478 -0,2388 0,1695 -0,2388 0,1695 0,0117 0,0363 

Leeftijd -0,7201** 0,0670 0,0102 0,0515 -0,0065  0,0181 0,0690 0,0609 0,0690 0,0609 0,0297* 0,0130 
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Tabel A2 

Correlatie tabel – Iraniërs onder de diagonaal, Somaliërs boven de diagonaal 

 Opleidingsniveau Engelse 
taalbeheersing 

Leeftijd Geslacht 

Opleidingsniveau - .117**  
 

,124** 
 

-,041  
 

Engelse 
taalbeheersing 

,117** - -,276** -,109**  
 

Leeftijd ,124** -,276** - -,064 
 

Geslacht -,041 
 

-,109** 
 

-,064 
 

- 

Note. * Correlatie is significant op p < .05 (tweezijdig) 
Note. ** Correlatie is significant op p < .01 (tweezijdig) 
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Bijlage B 

Ethics & Privacy Checklist  

 
 

CHECKLIST ETHICAL AND PRIVACY ASPECTS OF RESEARCH 
 

INSTRUCTION 
 

This checklist should be completed for every research study that is conducted at the 
Department of Public Administration and Sociology (DPAS). This checklist should be 
completed before commencing with data collection or approaching participants. Students 
can complete this checklist with help of their supervisor.  

 
This checklist is a mandatory part of the empirical master’s thesis and has to be 
uploaded along with the research proposal.  

 
The guideline for ethical aspects of research of the Dutch Sociological Association (NSV) 
can be found on their website (http://www.nsv-sociologie.nl/?page_id=17). If you have 
doubts about ethical or privacy aspects of your research study, discuss and resolve the 
matter with your EUR supervisor. If needed and if advised to do so by your supervisor, 
you can also consult Dr. Bonnie French, coordinator of the Sociology Master’s Thesis 
program. 

  
 

PART I: GENERAL INFORMATION 
 

Project title: Master scriptie Grootstedelijke Vraagstukken - Achterstand of voorsprong?
     
Name, email of student: La Vie Bouguenon, 701458lb@student.eur.nl    

 
Name, email of supervisor: Wybren Nooitgedagt, nooitgedagt@essb.eur.nl   

 
Start date and duration: 1st February 2024 

 
 

Is the research study conducted within DPAS                                       YES - NO 
 

If ‘NO’: at or for what institute or organization will the study be conducted?  
(e.g. internship organization)  

 
 

PART II: HUMAN SUBJECTS 

mailto:701458lb@student.eur.nl
mailto:nooitgedagt@essb.eur.nl
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1. Does your research involve human participants.  

YES - NO 
  

If ‘NO’: skip to part V. 
 

If ‘YES’: does the study involve medical or physical research?  YES – NO 
 

Research that falls under the Medical Research Involving Human Subjects Act (WMO) must first be 
submitted to an accredited medical research ethics committee or the Central Committee on Research 
Involving Human Subjects (CCMO). 

 
2. Does your research involve field observations without manipulations  

that will not involve identification of participants.     YES - NO 
 

If ‘YES’: skip to part IV. 
 

3. Research involving completely anonymous data files (secondary data that has 
been anonymized by someone else). 

 
YES - NO 

 
If ‘YES’: skip to part IV. 

 
 

https://wetten.overheid.nl/BWBR0009408/2019-04-02
https://english.ccmo.nl/investigators/legal-framework-for-medical-scientific-research/your-research-is-it-subject-to-the-wmo-or-not
https://www.ccmo.nl/
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PART III: PARTICIPANTS 
 

1.  Will information about the nature of the study and about what  
participants can expect during the study be withheld from them?      YES - NO  

2.  Will any of the participants not be asked for verbal or written  
‘informed consent,’ whereby they agree to participate in the study?   YES - NO 
 

3.  Will information about the possibility to discontinue the participation  
at any time be withheld from participants?         YES - NO 
 

4.  Will the study involve actively deceiving the participants?                YES - NO 
Note: almost all research studies involve some kind of deception of participants. Try to  
think about what types of deception are ethical or non-ethical (e.g. purpose of the study 
is not told, coercion is exerted on participants, giving participants the feeling that they  
harm other people by making certain decisions, etc.).  
          

5. Does the study involve the risk of causing psychological stress or  
negative emotions beyond those normally encountered by  
participants?      `                  YES - NO 
 

6. Will information be collected about special categories of data, as 
defined by the GDPR (e.g. racial or ethnic origin, political opinions, 
religious or philosophical beliefs, trade union membership, genetic 
data, biometric data for the purpose of uniquely identifying a person, 
data concerning mental or physical health, data concerning a person’s 
sex life or sexual orientation)?                                             YES - 
NO 
 

7. Will the study involve the participation of minors (<18 years old) or 
other groups that cannot give consent? YES - 
NO 

 
8. Is the health and/or safety of participants at risk during the study?     YES - 

NO 
 

9. Can participants be identified by the study results or can the  
confidentiality of the participants’ identity not be ensured?       YES - 
NO 
 

10. Are there any other possible ethical issues with regard to this study?    YES - 
NO 
 
 

If you have answered ‘YES’ to any of the previous questions, please indicate below why 
this issue is unavoidable in this study.  
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
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______________________________________________________________________
____ 

 
What safeguards are taken to relieve possible adverse consequences of these issues 
(e.g., informing participants about the study afterwards, extra safety regulations, etc.).   
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
___ 

 
Are there any unintended circumstances in the study that can cause harm or have 
negative (emotional) consequences to the participants? Indicate what possible 
circumstances this could be.  
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
____ 

 
Please attach your informed consent form in Appendix I, if applicable.  

 
Continue to part IV. 



 
 

46 

PART IV: SAMPLE 
 

Where will you collect or obtain your data? 
 
At DANS – KNAW database, the dataset is from the SCP (Sociaal 

Cultureel Planbureau) 
Note: indicate for separate data sources. 
 
What is the (anticipated) size of your sample? 

 
N = 1.215 

Note: indicate for separate data sources. 
 

What is the size of the population from which you will sample? 
 

N = 5.323 
Note: indicate for separate data sources. 

 
Continue to part V. 
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Part V: Data storage and backup 
 

Where and when will you store your data in the short term, after acquisition? 
 
On my own laptop’s hard drive.  

 
Note: indicate for separate data sources, for instance for paper-and pencil test data, and for digital data files. 

 
Who is responsible for the immediate day-to-day management, storage and backup of 
the data arising from your research? 

 
DANS – KNAW is responsible for the management, storage, and backup 

of the data. 
 

How (frequently) will you back-up your research data for short-term data security? 
 
I will frequently back-up my research daily, when doing new analyses.  
 

In case of collecting personal data how will you anonymize the data? 
 
N.v.t.  
 

Note: It is advisable to keep directly identifying personal details separated from the rest of the data. Personal 
details are then replaced by a key/ code. Only the code is part of the database with data and the list of 

respondents/research subjects is kept separate. 
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PART VI: SIGNATURE 
Please note that it is your responsibility to follow the ethical guidelines in the conduct of 
your study. This includes providing information to participants about the study and 
ensuring confidentiality in storage and use of personal data. Treat participants 
respectfully, be on time at appointments, call participants when they have signed up for 
your study and fulfil promises made to participants.  

 
Furthermore, it is your responsibility that data are authentic, of high quality and properly 
stored. The principle is always that the supervisor (or strictly speaking the Erasmus 
University Rotterdam) remains owner of the data, and that the student should therefore 
hand over all data to the supervisor. 

 
Hereby I declare that the study will be conducted in accordance with the ethical 
guidelines of the Department of Public Administration and Sociology at Erasmus 
University Rotterdam. I have answered the questions truthfully. 

 
 

Name student: La Vie Bouguenon  Name (EUR) supervisor: 
 

Date: 24-03-2024                                    Date: 
 
 
 

 
 

 


